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ORIENTATION BIBLIOGRAPHIQUE

Cette bibliographie se veut une orientation générale pour qui s’intéresserait 
aux rapports entretenus entre Érasme et la France, c’est pourquoi elle propose 
dans un premier temps les principales traductions françaises d’Érasme parues 
aux xxe et xxie siècles et dans un second temps, une sélection d’études utiles 
pour ce champ de recherche précis.

TRADUCTIONS FRANÇAISES D’ÉRASME  
AUX XXe ET XXIe SIÈCLES 

ŒUVRES CHOISIES

Érasme, La Philosophie chrétienne (L’Éloge de la folie ; L’Essai sur le libre arbitre ; 
Le Cicéronien ; La Réfutation de Clichtove), introd., trad. et notes Pierre 
Mesnard, Paris, Vrin, 1970.

Érasme, Guerre et paix dans la pensée d’Érasme, introd. et notes Jean-Claude 
Margolin, Paris, Aubier-Montaigne, 1973 [contient la traduction du 
colloque Militis et cartusiani (trad. Léon-E. Halkin) et de la Querela Pacis 
(trad. Élise Constantinescu-Bagdat)].

Érasme, Œuvres choisies, introd., trad. et notes Jacques Chomarat, Paris, 
Livre de Poche, 1991.

Érasme, Le Libre arbitre, Le Banquet religieux, Le Manuel du soldat chrétien, dans 
Éloge de la folie. Adages. Colloques. Réflexions sur l’art, l’éducation, la religion, 
la guerre, la philosophie. Correspondance, introd., trad. et notes Claude Blum, 
André Godin, Jean-Claude Margolin, Daniel Ménager, Paris, Robert 
Laffont, 2009 (1992).

Érasme, Éloge de la Folie et autres écrits, introd., trad. et notes Jean-Claude 
Margolin, Paris, Gallimard, 2010.
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AUTRES TRADUCTIONS

Érasme, Declamatio de pueris statim ac liberaliter instituendis, éd., trad. et comm. 
Jean-Claude Margolin, Genève, Droz, 1966.

Érasme, La Correspondance d’Érasme, trad. dirigée par Aloïs Gerlo et Paul 
Foriers [édition intégrale traduite et annotée d’après l’Opus epistolarum de 
P. S. Allen, H. M. Allen et H. W. Garrod], Bruxelles, University Press, 
1967-1984, 12 vol.

Érasme, Manuel du soldat chrétien, trad. André-Jean Festugière, Paris, Vrin, 
1971.

Érasme, Declamation des louenges de mariage (1525), trad. par le chevalier de 
Berquin, éd. et comm. Émile V. Telle, Genève, Droz, 1976.

Érasme, Les Préfaces au Novum Testamentum (1516), éd. et trad. Yves 
Delègue, Genève, Labor et fides, 1990.

Érasme, Colloques, trad. Étienne Wolff, Paris, Imprimerie nationale, 1992, 
2 vol.

Érasme, Les Invectives, Apologie d’Érasme de Rotterdam où ne se trouve ni moquerie, 
ni vengeance, ni irritation, ni férocité, qui lui servira de réponse aux deux invectives 
d’Edward Lee, dont je ne décris pas le genre, t’en laissant le soin, mon cher 
lecteur, trad. Alain Van Dievoet, Bruxelles, La Lettre volée à la Maison 
d’Érasme, 1997.

Érasme, Éloge de l’Angleterre, Ode d’Érasme de Rotterdam pour dire les mérites 
de l’Angleterre, de son roi Henri VII et des enfants royaux, distiques composés 
d’hexamètres et de trimètres iambiques acatalectiques, trad. Alexandre 
Vanautgaerden et Alain Van Dievoet, Bruxelles, La Lettre volée à la 
Maison d’Érasme, 1998.

Érasme, La Civilité puérile. Petit manuel de savoir-vivre à l’usage des enfants, éd. et 
trad. Franz Bierlaire, Bruxelles-Anderlecht, La Maison d’Érasme, 1999.

Érasme, Vieillir, Poème d’Érasme sur la vieillesse, trad. et notes Jean-Claude 
Margolin, Bruxelles, La Lettre volée à la Maison d’Érasme, 2001.

Érasme, La Langue, trad. Jean-Paul Gillet, Genève, Labor et fides, 2002.
Érasme, Exhortatio ad studium evangelicae lectionis, Le texte latin paru à Bâle 

et sa traduction moderne, éd. Jean-François Cottier, trad. Jean-François 
Cottier et Alexandre Vanautgaerden, Bruxelles, Brepols au Musée 
de la Maison d’Érasme, 2005.

Érasme, Jules, privé de paradis ! Petit traité de machiavélisme, dialogue joyeux, 
élégant et érudit entre le pape Jules II et saint Pierre, trad. Sylvain Bluntz, 
Paris, Les Belles Lettre, 2009.

Érasme, Les Adages, éd. et trad. dirigées par Jean-Christophe Saladin, Paris, 
Belles Lettres, 2011.
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Érasme, La Formation du prince chrétien, éd. et trad. Mario Turchetti, Paris, 
Classiques Garnier, 2015.

Érasme, L’Éducation du prince chrétien, trad. Anne-Marie Greminger, Paris, 
Belles Lettres, 2016.

ÉTUDES

Balley, Noëlle, « Paraphrastes perversus depravator : les censures de Noël Beda 
contre les paraphrases d’Érasme sur les quatre évangiles », Les Paraphrases 
bibliques aux xvie et xviie siècles, éd. Véronique Ferrer et Anne Mantero, 
Genève, Droz, 2006.

Barral-Baron, Marie, « Érasme et Calvin au prisme du Traité des reliques », 
Bulletin de la société d’histoire du protestantisme français, 2010, no 156/3 (juillet-
septembre 2010), p. 349-372.

Barral-Baron, Marie, L’Enfer d’Érasme. L’humaniste chrétien face à l’histoire, 
Genève, Droz, 2014.

Basset, Bérengère, « Les Apophtegmes (Plutarque, Érasme) dans le Quart 
Livre : pour un usage “vertueux” du bon mot », Études Rabelaisiennes, no 52, 
2012, p. 155-165.

Bataillon, Marcel, Érasme et l’Espagne. Recherches sur l’histoire spirituelle du 
xvie siècle (Paris, 1937), rééd. D. Devoto et Ch. Amiel, Genève, Droz, 
1991, 3 vol.

Bataillon, Marcel, « Vers une définition de l’érasmisme », Colloquia erasmiana 
turonensia, Paris, Vrin, 1972, vol. 1, p. 25.

Bedouelle, Guy, « Lefèvre et Érasme : une amitié critique », Jacques Lefèvre 
d’Étaples (1450 ?-1536). Actes du colloque d’Étaples les 7 et 8 nov. 1992, éd. 
Jean-François Pernot, Paris, Champion, 1995, p. 23-42.

Bedouelle, Guy, « Les Paraphrases d’Érasme en français », Moreana, vol. 39, 
no 150, 2002, p. 7-20.

Béné, Charles, « Érasme et le libertinisme », Aspects du libertinisme au xvie siècle, 
Paris, Vrin, 1974.

Bénévent, Christine, Érasme épistolier : République des Lettres et secrets des lettres, 
Genève, Droz, à paraître en 2018.

Bénévent, Christine, « Polémique et onomastique chez Érasme », Die 
Kunst des Streitens, Inszenierung, Formen und Funktionen öffentlichen Streits in 
historischer Perspektive, éd. Marc Laureys et Roswitha Simons, Göttingen, 
Bonn University Press, 2010, p. 145-165.
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Bierlaire, Franz, Érasme et ses Colloques, Genève, Droz, 1977.
Bierlaire, Franz, Les Colloques d’Érasme : réforme des études, réforme des mœurs 
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